MEMORANDUM OF UNDERSTANDNG
BETWEEN
1.

SAMARA STATE TECHMCAL UNMRSITY
Represented
by Prof.Dmitry Bykov, Rector

(SST[D,Russia

And

2.

Tatung University (TT[D, Taiwan
Represented
by Prof.Ming GuoHer, President

WHEREAS: Parties wish to establish mutual contribution to the academic education and
developmentof both parties;
Partiesagreeas follows:
Art.
1.
Cooperation between parties shall be carried out, subject to availability of funds, the approval of
both parties and on the basis reciprocity, through such activities or programmesas:
l.
Exchangeof studentsand staft
2.
Joint researchactivities;
3.
Participation in seminarsand academicmeetings;
4.
Exchangeof academicinformation and materials
5.
Publication activities of mutual interests
Art.
2.
The cooperationdescribedabove will in every casebe dependentupon the availability of necessary
funds, either from within both parties or from external sources.Both parties, separatelyor jointly,
will try to allocate sources.
Art.
3.
The areasof cooperationinclude, subject to mufual consent,any programme offered by either party
and considered desirable and having potential to contribute to the mission and effectiveness of
either party and/or contribute to fostering the cooperativerelationship betweenparties.
Art.
4.
The terms and necessarybudget for each programme and activity will be describedin the Working
and Financial Programmes which will be prepared subsequent to this Memorandum of
Understanding and signed by both parties prior to the initiation of a cooperative programme or
activity. Each programme and activity will be negotiated on an annual basis. Each party will
designatea contactperson who will be responsiblefor the implementation of the Programmes.
Art. 4.1.
Conceming an exchange progmmme and collaborative research, the following topics
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Art.

5.

facilitiesofferedby eachparty.

Conceming studentexchangeprogrammesparties also agreethat:
o Exchange studentsstudying for one semesteror one academicyear do not pay tuition and
fees (waiver policy), provided that a reciprocal exchangeof studentsis implemented in each
academicyear, as stipulatedbelow.
o Each academic year one institution will allow no more than 5 students from the other
institution to enroll as exchangestudents.The actual number of studentsto be exchangedwill
be determined every year by mutual consultation in advance. However, the exchange of
students must be reciprocal, in order that the sending institution's exchange students may
benefit from the waiver policy at the host institution. In casethat the exchangeof studentsis
unilateral (without the other institution actually sending students for exchange),the waiver
policy for exchangestudentsis superseded,and each exchangestudentwill have to pay tuition
fee for studies (one semester,or one academicyear), in accordancewith tuition tariffs applied
at the receiving institution.
o Expensesfor insurance,for travel to and the stay in the host country will be borne by the
participating student.
o The departments involved in the exchange at the receiving institution will provide for
academic counselling in order to ensure that all academic courses are recognised by the
sendinginstitution.
o Information concerning the types of training involved and their mode of access, the
diplomas andlor certificatesthat may be granted, and information about researchprogrammes
as well as those groupswhich are involved in it, will be systematicallyexchangedbetweenthe
two parties.
Art. 6.
The presentMemorandum of Understandingis signed for 5 years (five years), starting from the date
of its signatureby both parties, and is renewableby tacit agreementfor equal periods. Either party
may terminate this Memorandum of Understanding by means of a certified (registered) letter
received by the other party six months prior to the end of any calendaryear.
Art. 7.
In the event that one or several items of this agreement is deemed inapplicable due to certain
prevailing judicial decisions or legislative acts, the parties will look for alternative agreementson
this or these litigious points. However, all other applicable items of this agreementwill remain in
force, but only for the continuation ofthe current year.
Art. 8.
The presentMemorandum of Understandingis written in the English languagein two (2) identical
copies, each copy will be signed by the representativesof the parties and legalised with an official
stamp.

POSTAL ADDRESSDETAILS AND SIGNATURES:
TatungUniversity
No.40,Sec.3, Zhongshan
N. Rd.,
TaipeiCity 104,Taiwan
mgher@ttu.edu.tw

886-2-2r82-2928
Prof.MingGuoHer
President
Stamp of Institution
DATE

SamaraStateTechnical University
443100, MolodogvardeiskayaUl., 244

